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See the notice on TED website

437936-2026 - Licitación
Polonia – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Wykonanie 
dokumentacji projektowej dla zadania pn.: " Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w leśnictwie 
Wielkie Oczy oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze leśnej nr inw. 220/1139" w 
ramach projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała 
retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach górskich – kontynuacja (MRG3)”
OJ S 120/2026 25/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Lubaczów
Correo electrónico: lubaczow@krosno.lasy.gov.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Wykonanie dokumentacji projektowej dla zadania pn.: " Odtwarzanie zbiorników 
retencyjnych w leśnictwie Wielkie Oczy oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze 
leśnej nr inw. 220/1139" w ramach projektu pn. „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i 
leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach 
górskich – kontynuacja (MRG3)”
Descripción: 1) Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie, uzyskanie wszystkich 
wymaganych prawem zgód i pozwoleń koniecznych do uzyskania pozwolenia na budowę i 
rozpoczęcia robót budowlanych, wykonanie inwentaryzacji przyrodniczej przed rozpoczęciem 
robót budowlanych i po ich zakończeniu dla zadania „Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w 
leśnictwie Wielkie Oczy oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze leśnej nr inw. 220
/1139”: 1.1 „Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w leśnictwie Wielkie Oczy” o parametrach: 
Przedmiotem realizacji jest odtworzenie zbiorników retencyjnych o powierzchni ogółem około 
3,0 ha, wraz z wykonaniem grobli ziemnych oraz urządzeń hydrotechnicznych, w tym 5 szt. 
przelewów awaryjnych. Podstawowe parametry 5 zbiorników - powierzchnia ogółem: ok. 3,0 
ha (30 000 m²) - średnia głębokość: 1,2 m - pojemność retencyjna ogółem: min. 28 000 m³ - 
Łączna długość 5 szt. grobli o szerokości korony 2-3 m ogółem: ok. 270 m (5 odcinków), 
Zakres robót ziemnych obejmuje: - kształtowanie czaszy zbiornika, w tym profilowanie dna 
zbiornika i skarp wewnętrznych i zewnętrznych, - wykonanie grobli ziemnych, - budowę 5 szt. 
przelewów/bystrzy. Dno zbiornika pozostanie częściowo w formie i postaci aktualnie 
występującej, częściowo jak wyżej opisano może zostać pogłębione na potrzeby pobrania 
materiału do wykonania grobli ziemnych. Przyjęto zróżnicowanie głębokości: - strefa 
przybrzeżna: 0,3–0,8 m, - strefa środkowa: 0,5–1,0 m, - strefa głęboka: do ok. 2,0 m. 
Nachylenie skarp: skarpy wewnętrzne: 1:2 do 1:5, Groble ziemne - Projektuje się wykonanie 
pięciu grobli o łącznej długości ok. 270 m. Parametry: - szerokość korony: 3,0–4,0 m, - 
wysokość: ok. 2,0, - nachylenie skarp: 1:2 -1:3 Groble zostaną wykonane z gruntów 
mineralnych, wydobytych z czaszy zbiornika zagęszczonych warstwowo. W przypadku 
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występowania gruntów przepuszczalnych przewiduje się wykonanie rdzenia uszczelniającego 
z gruntów spoistych. Przelewy/bystrza W celu zapewnienia bezpieczeństwa hydrologicznego 
zaprojektowano 5 przelewów/bystrzy umożliwiających stałe prowadzenie wody – utrzymanie 
stałego przepływu oraz odprowadzenie nadmiaru wody. Bilans mas ziemnych Objętość robót 
ziemnych związanych z formowaniem czaszy zbiornika wynosi: Objętość nasypów (grobli) 
Przy założeniu średniego pola przekroju grobli ok. 9,0 m²: V ≈ 270 m × 9,0 m² = 2 430 m³ Po 
uwzględnieniu strat technologicznych i zagęszczenia: # ok. 2 500 – 3 000 m³ Zestawienie 
bilansu objętość wykopów: 2 500 – 3 000 m³ objętość nasypów: ok. 2 500 – 3 000 m³ 
nadwyżka urobku: 0 m³ Zagospodarowanie urobku Całość urobku zostanie wykorzystana na 
terenie inwestycji do: budowy grobli, kształtowania skarp, niwelacji terenu, Szacuje się, że na 
miejscu wykorzystane zostanie 100% urobku. Wszystkie rozwiązania projektowe będą 
wymagały bieżącej akceptacji zamawiającego. 1.2. Przedmiotem planowanego 
przedsięwzięcia jest przebudowa istniejącego przepustu - na mostek na drodze leśnej nr inw. 
220/1139 w leśnictwie Wielkie Oczy, Zakres robót będzie obejmował w szczególności : a) 
rozbiórkę istniejącego przepustu z rur żelbetowych i murków czołowych b) wykonanie nowej 
konstrukcji mostku- przęsła stalowego o konstrukcji z blach falistych, c) wykonanie umocnienia 
ścian czołowych w formie narzutu kamiennego, d) odtworzenie dojazdów o nawierzchni 
bitumicznej na obiekcie oraz przed i za obiektem na łącznej długości około 100 m Szerokość 
mostku powinna zapewniać wykonanie nawierzchni na moście o szer. min.3,5 m oraz poboczy 
2 x 1,5 m , a jego światło wynikać będzie z obliczeń i uzgodnień z administratorem cieku oraz 
uzyskanym pozwoleniem wodno-prawnym. Wszystkie rozwiązania projektowe będą wymagały 
bieżącej akceptacji zamawiającego. 2) Do obowiązków Wykonawcy należy m.in.: 2.1. 
Opracowanie koncepcji rozwiązań projektowych oraz określenie możliwości uzyskania 
parametrów technicznych na podstawie dokumentów otrzymanych od zamawiającego, 2.2. 
Wykonanie badań geologicznych dla całej powierzchni planowanej inwestycji, 2.3. 
Rozpoznania warunków gruntowo – wodnych w szczególności uwzględniające występujące 
pokłady torfu z uwzględnieniem bytowania gatunków zwierząt tj. bóbr i karczownik, 2.3. 
Przekazanie do akceptacji zamawiającego koncepcji projektu opisanej w pkt. 2.1. 2.4. Po 
akceptacji rozwiązań projektowych przez Zamawiającego sporządzenie dokumentacji 
technicznej w celu uzyskania: • Zgłoszenia prowadzenia działań/ decyzji ustalającej warunki 
prowadzenia działań – art. 118 UoP • Zgody wodnoprawnej (poprzez uzyskanie pozwolenia 
wodnoprawnego lub przyjęcie zgłoszenia wodnoprawnego lub dokonanie powiadomienia 
organu – art. 395a .) • Pozwolenia na budowę, • Inwentaryzacji przyrodniczej, na obszarze do 
100 m od granicy realizowanego obiektu z uwzględnieniem chronionych siedlisk, stanowisk 
chronionych gatunków roślin oraz miejsc bytowania chronionych gatunków płazów i ptaków 
przed przystąpieniem do wykonania robót budowlanych i przekazanie 1 egzemplarza 
Zamawiającemu (Dokumentacja winna zawierać minimum 3 zdjęcia terenu objętego 
inwentaryzacją). • W przypadku ujawnienia w inwentaryzacji przyrodniczej chronionych 
gatunków zwierząt, roślin i grzybów – odstępstwa od zakazów wskazanych w ustawie o 
ochronie przyrody – Art. 56 2.5. Wykonawca wszystkie uzyskane decyzje -przed uzyskaniem 
ich prawomocności-, uzgodnienia oraz opracowania (kopie lub oryginały) będzie przekazywał 
w terminie do 3 dni od daty ich uzyskania Zamawiającemu w celu zgłoszenie ewentualnych 
uwag do ich treści. 2.6. Wykonawca przekaże Zamawiającemu: • Wszystkie prawomocne 
decyzje, pozwolenia i dokumenty opisane w pkt.2.4. • Dokumentacja projektowa w formie 
papierowej (2 egzemplarze) i elektronicznej w formacie, w którym dokumenty zostały 
sporządzone oraz dodatkowo w formacie .pdf wraz z prawomocnym pozwoleniem na budowę. 
• Operat wodnoprawny wraz z prawomocną Decyzją – pozwolenia wodnoprawnego. lub 
potwierdzenie przyjęcia stosownego zgłoszenia wodnoprawnego, • Specyfikacji technicznej 
wykonania i odbioru robót 2 egzemplarz
Identificador del procedimiento: dbc62147-67a6-462e-8869-3e0c46e8315d
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Identificador interno: SA.270.28.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Przemyski (PL822)
País: Polonia

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 150 000,00 PLN

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Activos que están siendo administrados por un liquidador: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o 
których mowa w art. 85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono 
upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Corrupción: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 



437936-2026 Page 4/17

dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Fraude: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o 
którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z 
dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), 
d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach 
prawa obcego; 2) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: art. 109 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego 
prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII KK lub 
za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w 
rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko 
prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie 
wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano 
ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony 
środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą 
decyzją karę pieniężną; art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) PZP;
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 
2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z 
późn. zm.) art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w 
dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII KK lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII KK, lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego 
za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli 
za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) 
wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu 
społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną; art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) 
PZP;
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: art. 109 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony 
środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: c) wobec którego wydano ostateczną decyzję 
administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa 
pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną; art. 109 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
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partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym 
mowa w art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a) lub b) PZP;
Insolvencia: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do 
którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, 
zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, 
opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu 
do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności; art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 PZP, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności;
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: art. 
108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. 
poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 
228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: 
Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
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ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) 
powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) art. 
108 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie 
orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na 
podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami 
porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej 
samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (tekst jedn.: Dz. U z 2024 r. poz. 1616 z późn. zm.), złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), 
b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa 
w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z 
dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu 
ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 
46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z 
późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na 
celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 
ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), 
b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a 
KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1488 z późn. zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, 
środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych 
(tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa 
w art. 115 § 20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 
2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 
296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, 
h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
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terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub 
za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; art. 108 ust. 1 pkt 2) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: art. 
109 ust. 1 pkt 7) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady;
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 
czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 383 - „KK”), b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a KK, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 1488 z późn. 
zm.) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930 z późn. zm.), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub 
utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, 
o którym mowa w art. 299 KK, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 
20 KK, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.), g) 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, 
o których mowa w art. 270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 
ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745 z późn. zm.) - lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Convenio con los acreedores: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, 
w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury
Quiebra: art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, w stosunku do którego 
otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł 
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układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on 
w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury
Falta profesional grave: art. 109 ust. 1 pkt 5) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w 
sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów;
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: art. 109 ust. 1 
pkt 8) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Wykonanie dokumentacji projektowej dla zadania pn.: " Odtwarzanie zbiorników 
retencyjnych w leśnictwie Wielkie Oczy oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze 
leśnej nr inw. 220/1139"
Descripción: 1) Przedmiotem zamówienia jest zaprojektowanie, uzyskanie wszystkich 
wymaganych prawem zgód i pozwoleń koniecznych do uzyskania pozwolenia na budowę i 
rozpoczęcia robót budowlanych, wykonanie inwentaryzacji przyrodniczej przed rozpoczęciem 
robót budowlanych i po ich zakończeniu dla zadania „Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w 
leśnictwie Wielkie Oczy oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze leśnej nr inw. 220
/1139”: 1.1 „Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w leśnictwie Wielkie Oczy” o parametrach: 
Przedmiotem realizacji jest odtworzenie zbiorników retencyjnych o powierzchni ogółem około 
3,0 ha, wraz z wykonaniem grobli ziemnych oraz urządzeń hydrotechnicznych, w tym 5 szt. 
przelewów awaryjnych. Podstawowe parametry 5 zbiorników - powierzchnia ogółem: ok. 3,0 
ha (30 000 m²) - średnia głębokość: 1,2 m - pojemność retencyjna ogółem: min. 28 000 m³ - 
Łączna długość 5 szt. grobli o szerokości korony 2-3 m ogółem: ok. 270 m (5 odcinków), 
Zakres robót ziemnych obejmuje: - kształtowanie czaszy zbiornika, w tym profilowanie dna 
zbiornika i skarp wewnętrznych i zewnętrznych, - wykonanie grobli ziemnych, - budowę 5 szt. 
przelewów/bystrzy. Dno zbiornika pozostanie częściowo w formie i postaci aktualnie 
występującej, częściowo jak wyżej opisano może zostać pogłębione na potrzeby pobrania 
materiału do wykonania grobli ziemnych. Przyjęto zróżnicowanie głębokości: - strefa 
przybrzeżna: 0,3–0,8 m, - strefa środkowa: 0,5–1,0 m, - strefa głęboka: do ok. 2,0 m. 
Nachylenie skarp: skarpy wewnętrzne: 1:2 do 1:5, Groble ziemne - Projektuje się wykonanie 
pięciu grobli o łącznej długości ok. 270 m. Parametry: - szerokość korony: 3,0–4,0 m, - 
wysokość: ok. 2,0, - nachylenie skarp: 1:2 -1:3 Groble zostaną wykonane z gruntów 
mineralnych, wydobytych z czaszy zbiornika zagęszczonych warstwowo. W przypadku 
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występowania gruntów przepuszczalnych przewiduje się wykonanie rdzenia uszczelniającego 
z gruntów spoistych. Przelewy/bystrza W celu zapewnienia bezpieczeństwa hydrologicznego 
zaprojektowano 5 przelewów/bystrzy umożliwiających stałe prowadzenie wody – utrzymanie 
stałego przepływu oraz odprowadzenie nadmiaru wody. Bilans mas ziemnych Objętość robót 
ziemnych związanych z formowaniem czaszy zbiornika wynosi: Objętość nasypów (grobli) 
Przy założeniu średniego pola przekroju grobli ok. 9,0 m²: V ≈ 270 m × 9,0 m² = 2 430 m³ Po 
uwzględnieniu strat technologicznych i zagęszczenia: # ok. 2 500 – 3 000 m³ Zestawienie 
bilansu objętość wykopów: 2 500 – 3 000 m³ objętość nasypów: ok. 2 500 – 3 000 m³ 
nadwyżka urobku: 0 m³ Zagospodarowanie urobku Całość urobku zostanie wykorzystana na 
terenie inwestycji do: budowy grobli, kształtowania skarp, niwelacji terenu, Szacuje się, że na 
miejscu wykorzystane zostanie 100% urobku. Wszystkie rozwiązania projektowe będą 
wymagały bieżącej akceptacji zamawiającego. 1.2. Przedmiotem planowanego 
przedsięwzięcia jest przebudowa istniejącego przepustu - na mostek na drodze leśnej nr inw. 
220/1139 w leśnictwie Wielkie Oczy, Zakres robót będzie obejmował w szczególności : a) 
rozbiórkę istniejącego przepustu z rur żelbetowych i murków czołowych b) wykonanie nowej 
konstrukcji mostku- przęsła stalowego o konstrukcji z blach falistych, c) wykonanie umocnienia 
ścian czołowych w formie narzutu kamiennego, d) odtworzenie dojazdów o nawierzchni 
bitumicznej na obiekcie oraz przed i za obiektem na łącznej długości około 100 m Szerokość 
mostku powinna zapewniać wykonanie nawierzchni na moście o szer. min.3,5 m oraz poboczy 
2 x 1,5 m , a jego światło wynikać będzie z obliczeń i uzgodnień z administratorem cieku oraz 
uzyskanym pozwoleniem wodno-prawnym. Wszystkie rozwiązania projektowe będą wymagały 
bieżącej akceptacji zamawiającego. 2) Do obowiązków Wykonawcy należy m.in.: 2.1. 
Opracowanie koncepcji rozwiązań projektowych oraz określenie możliwości uzyskania 
parametrów technicznych na podstawie dokumentów otrzymanych od zamawiającego, 2.2. 
Wykonanie badań geologicznych dla całej powierzchni planowanej inwestycji, 2.3. 
Rozpoznania warunków gruntowo – wodnych w szczególności uwzględniające występujące 
pokłady torfu z uwzględnieniem bytowania gatunków zwierząt tj. bóbr i karczownik, 2.3. 
Przekazanie do akceptacji zamawiającego koncepcji projektu opisanej w pkt. 2.1. 2.4. Po 
akceptacji rozwiązań projektowych przez Zamawiającego sporządzenie dokumentacji 
technicznej w celu uzyskania: • Zgłoszenia prowadzenia działań/ decyzji ustalającej warunki 
prowadzenia działań – art. 118 UoP • Zgody wodnoprawnej (poprzez uzyskanie pozwolenia 
wodnoprawnego lub przyjęcie zgłoszenia wodnoprawnego lub dokonanie powiadomienia 
organu – art. 395a .) • Pozwolenia na budowę, • Inwentaryzacji przyrodniczej, na obszarze do 
100 m od granicy realizowanego obiektu z uwzględnieniem chronionych siedlisk, stanowisk 
chronionych gatunków roślin oraz miejsc bytowania chronionych gatunków płazów i ptaków 
przed przystąpieniem do wykonania robót budowlanych i przekazanie 1 egzemplarza 
Zamawiającemu (Dokumentacja winna zawierać minimum 3 zdjęcia terenu objętego 
inwentaryzacją). • W przypadku ujawnienia w inwentaryzacji przyrodniczej chronionych 
gatunków zwierząt, roślin i grzybów – odstępstwa od zakazów wskazanych w ustawie o 
ochronie przyrody – Art. 56 2.5. Wykonawca wszystkie uzyskane decyzje -przed uzyskaniem 
ich prawomocności-, uzgodnienia oraz opracowania (kopie lub oryginały) będzie przekazywał 
w terminie do 3 dni od daty ich uzyskania Zamawiającemu w celu zgłoszenie ewentualnych 
uwag do ich treści. 2.6. Wykonawca przekaże Zamawiającemu: • Wszystkie prawomocne 
decyzje, pozwolenia i dokumenty opisane w pkt.2.4. • Dokumentacja projektowa w formie 
papierowej (2 egzemplarze) i elektronicznej w formacie, w którym dokumenty zostały 
sporządzone oraz dodatkowo w formacie .pdf wraz z prawomocnym pozwoleniem na budowę. 
• Operat wodnoprawny wraz z prawomocną Decyzją – pozwolenia wodnoprawnego. lub 
potwierdzenie przyjęcia stosownego zgłoszenia wodnoprawnego, • Specyfikacji technicznej 
wykonania i odbioru robót 2 egzemplarz
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5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: lubaczów
Código postal: 37-600
Subdivisión del país (NUTS): Przemyski (PL822)
País: Polonia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 12 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Identificador de los fondos de la UE: FENX.02.04-IW.01-0065/24
Más información sobre los fondos de la UE: „Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa 
do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji wodnej na terenach górskich – 
kontynuacja (MRG3)”, współfinansowanego ze środków Fundusze Europejskie na 
Infrastrukturę, Klimat i Środowisko 2021-2027 ( FEnIKS 2021-2027) Priorytet II „Wsparcie 
sektorów energetyka i środowisko, cel szczegółowy 2.4 Wspieranie przystosowania się do 
zmian klimatu i zapobiegania ryzyku związanemu z klęskami żywiołowymi i katastrofami, a 
także odporności, z uwzględnieniem podejścia ekosystemowego, 3-Wspieranie małej retencji”
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat liczonych wstecz 
od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie) zrealizował lub realizuje, • na podstawie jednej lub większej ilości 
umów 2 kompletne dokumentacje projektowe skutkujące otrzymaniem pozwolenia na budowę 
dla budowy lub przebudowy lub odbudowy zbiorników wodnych o powierzchni min. 1ha oraz 1 
kompletną dokumentację projektową skutkującą otrzymaniem pozwolenia na budowę dla 
budowy lub przebudowy lub odbudowy mostka o min. Parametrach rozpiętość w świetle 1,44 
m, wysokość w świetle min. 0,97 m • sporządził co najmniej dwie ekspertyzy przyrodnicze

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Warunek ten, w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować: • min. 2 osobami posiadającymi uprawnienia 
wodno-melioracyjne niezbędne do opracowania projektu opisanego w niniejszym SWZ, na 
podstawie którego zostanie wydane pozwolenie na budowę przez Wojewodę Podkarpackiego 
(Odział Zamiejscowy Wydziału Infrastruktury w Przemyślu), zgodnie z przepisami ustawy 
prawo budowlane, w tym: 1 osobą do opracowania projektu budowlanego i 1 osobą do 
sprawdzenia projektu budowlanego • min. 2 osoby posiadające uprawnienia mostowe 
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niezbędne do opracowania projektu budowlanego opisanego w niniejszym S, na podstawie 
którego zostanie wydane pozwolenie na budowę zgodnie z przepisami ustawy prawo 
budowlane w tym: 1 osobą do opracowania projektu budowlanego i 1 osobą do sprawdzenia 
projektu budowlanego • min 1 osobą która sporządziła min dwie ekspertyzy przyrodnicze

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: W zakresie sytuacji ekonomicznej lub finansowej 
zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że posiada środki finansowe lub 
zdolność kredytową na kwotę nie niższą niż: 20 000,00 zł.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: a) W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: Cn C = ------------ x 60 % x 100 Co gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium 
„Cena”, Cn – najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej Ocenie w 
ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w Formularzu Oferty 
(Załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono ofertę, 
której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z 
przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do 
przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć 
zgodnie z tymi przepisami
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Skrócenie terminu realizacji zamówienia – T
Descripción: b) W ramach kryterium „Skrócenie terminu realizacji zamówienia – T” ocenie 
podlegać będzie deklaracja Wykonawcy, złożona w Formularzu Oferty (Załącznik nr 1 do 
SWZ). Zamawiający przyzna punkty w ramach kryterium „Skrócenie terminu realizacji 
zamówienia” w następujący sposób: Skrócenie terminu realizacji zamówienia do: Liczba 
punktów 11 miesięcy 5 10 miesięcy 10 9 miesięcy 15 8 miesięcy 20 W ramach kryterium 
„Skrócenie terminu realizacji zamówienia - T” oceniany będzie zaoferowany okres realizacji 
zamówienia w stosunku do przewidzianego (maksymalnego) terminu wynikającego z SWZ (tj. 
12 miesięcy od dnia zawarcia umowy). Do oceny w ramach kryterium zostanie przyjęty termin 
realizacji zamówienia zawarty w formularzu oferty. Termin realizacji zamówienia należy podać 
w Formularzu oferty pełnych miesiącach. W przypadku zaoferowania terminu realizacji 
zamówienia krótszego niż 8 miesięcy oceny w ramach kryterium oceny ofert, przyjęty zostanie 
8 miesięczny termin realizacji zamówienia, a oferta otrzyma 20 pkt. Ilość miesięcy należy 
podać w liczbach naturalnych (bez ułamków). W przypadku podania w formularzu oferty liczby 
miesięcy z ułamkami, braku podania oferowanego terminu lub wyboru większej ilości terminów 
, oferta taka otrzyma 0 (słownie: zero) punktów w tym kryterium, a w umowie będzie 
obowiązywał 12 miesięczny termin realizacji zamówienia
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Doświadczenie osób skierowanych do realizacji zamówienia – D
Descripción: c) W ramach kryterium „Doświadczenie osób skierowanych do realizacji 
zamówienia – D” ocenie podlegać będzie deklaracja Wykonawcy, złożona w Formularzu 
Oferty (Załącznik nr 1 do SWZ) Na podstawie deklaracji Wykonawcy złożonej w Formularzu 
oferty o skierowaniu do realizacji zamówienia osoby posiadającej doświadczenie zawodowe 
do pełnienia funkcji Projektanta branży hydrotechnicznej, który będzie uczestniczył w realizacji 
zamówienia przyznane zostaną punkty w następujący sposób: Doświadczenie projektanta: 
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Liczba punktów 3 dokumentacje projektowe zbiorników wodnych 5 4 dokumentacje projektowe 
zbiorników wodnych 10 5 dokumentacji projektowych zbiorników wodnych 15 6 dokumentacji 
projektowych zbiorników wodnych 20 Doświadczenie to w zakresie potwierdzenia ilości 
zaprojektowanych zbiorników dotyczy ostatnich 10 lat poprzedzających termin składania ofert 
w postępowaniu. Wykonawca wykaże opracowanie dokumentacji projektowych na podstawie, 
których uzyskano prawomocne decyzje wodno-prawne oraz decyzje o pozwoleniu na budowę, 
na realizację robót budowlanych polegających na budowie, przebudowie, odbudowie 
zbiorników wodnych (retencyjnych, przeciwpożarowych itp.). Punkty zostaną przyznane w 
skali punktowej od 0 do 20 punktów, Wykonawca, który do realizacji zamówienia posłuży się 
Projektantem, który w ramach posiadanego doświadczenia zawodowego wykonał 2 
dokumentacje projektowe na podstawie, których uzyskano prawomocne decyzje wodno-
prawne oraz decyzje o pozwoleniu na budowę, na realizację robót budowlanych polegających 
na budowie, przebudowie, odbudowie zbiorników wodnych (retencyjnych, przeciwpożarowych 
itp.) o powierzchni lustra wody co najmniej 1,00 ha otrzyma 0 punktów w ramach powyższego 
kryterium. Wykonawca, który do realizacji zamówienia posłuży się Projektantem, który w 
ramach posiadanego doświadczenia zawodowego wykonał 6 dokumentacji projektowych na 
podstawie, których uzyskano prawomocne decyzje wodno-prawne oraz decyzje o pozwoleniu 
na budowę, na realizację robót budowlanych polegających na budowie, przebudowie, 
odbudowie zbiorników wodnych (retencyjnych, przeciwpożarowych itp.) o powierzchni lustra 
wody co najmniej 1,00 ha otrzyma 20 punktów w ramach powyższego kryterium

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Plazo para solicitar información complementaria: 16/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1284830

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1332082
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Son necesarios el sello o la firma electrónicos avanzados o cualificados [como se definen en 
el Reglamento (UE) nº 910/2014]
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: 11.1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości: 4000 zł Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. 11.2. Wadium może być wnoszone 
według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) 
gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych 
przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2025 r. poz. 98). 
11.3. Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy 
Zamawiającego w banku PEKAO S.A nr rachunku: 93 1240 2584 1111 0000 3944 5436 z 
dopiskiem: wadium na zabezpieczenie oferty w postępowaniu na „Wykonanie dokumentacji 
projektowej dla zadania pn.: " Odtwarzanie zbiorników retencyjnych w leśnictwie Wielkie Oczy 
oraz Przebudowy przepustu na mostek na drodze leśnej nr inw. 220/1139" Wniesienie wadium 
w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku 
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bankowym Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na 
rachunku bankowym. 11.4. Z treści wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, 
gwarancji ubezpieczeniowej lub poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w 
art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości powinno wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone 
przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 
11.5. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 
2)-4) należy przekazać Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznymi osób upoważnionych do jego 
wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę na daną część zamówienia przez cały okres 
związania ofertą. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób 
nieprawidłowy, lub nie będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania 
ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 
PZP zostanie odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 11.6. Treść 
wadium wnoszonego w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)
-4) SWZ musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), 
beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji 
ubezpieczeniowej udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib; 2) 
określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie 
przedmiotu zamówienia 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta
/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
PZP. 11.7. W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wymaga, aby w treści wadium wnoszonego w formach, o których mowa w pkt 
11.2. ppkt 2)-4) SWZ zostali wymienieni wszyscy Wykonawcy wspólnie ubiegający się o 
udzielenie zamówienia albo powinno z niej wynikać, że Wykonawca, na którego gwarancja
/poręczenie zostały wystawione działa w imieniu innych Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia, bądź w ich treści powinien zostać ujęty szerszy zakres 
odpowiedzialności gwaranta/poręczyciela niż tylko dotyczący działań/zaniechań odnoszących 
się do Wykonawcy, na którego gwarancja/poręczenie to zostało wystawione (zob. wyrok 
Krajowej Izby Odwoławczej z dnia 24 czerwca 2020 r. sygn. akt KIO 662/20; wyrok Krajowej 
Izby Odwoławczej z dnia 15 czerwca 2020 r., sygn. akt KIO 970/20; wyrok Krajowej Izby 
Odwoławczej z dnia 31 lipca 2020 r., sygn. akt KIO 1183/20, uchwała Krajowej Izby 
Odwoławczej z dnia 11 marca 2021r., sygn. akt KIO/KD 6/21). 11.8. Zamawiający zwraca 
wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP.
Plazo de recepción de ofertas: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 30/07/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1332082
Información complementaria: 14.3. Po upływie terminu składania i otwarcia ofert Zamawiający 
za pośrednictwem Platformy dokonuje czynności automatycznej deszyfracji ofert. 14.4. W 
przypadku awarii sytemu teleinformatycznego przy użyciu którego Zamawiający dokonuje 
otwarcia ofert, która powoduje brak możliwości otwarcia ofert w terminie określonym przez 
Zamawiającego w pkt 14.2. SWZ, otwarcie ofert następuje niezwłocznie po usunięciu awarii. 
Zamawiający poinformuje o zmianie terminu otwarcia ofert na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania. 14.5. Zamawiający, najpóźniej przed otwarciem ofert, 
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udostępnia na stronie internetowej prowadzonego postępowania informację o kwocie, jaką 
zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia oraz poszczególnych części Pakietów. 
14.6. Zamawiający, niezwłocznie po otwarciu ofert, udostępnia na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania informacje o: 1) nazwach albo imionach i nazwiskach oraz 
siedzibach lub miejscach prowadzonej działalności gospodarczej albo miejscach 
zamieszkania Wykonawców, których oferty zostały otwarte; 2) cenach zawartych w ofertach.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: 19.4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od 
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 19.5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 19.6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 19.7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
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Denominación oficial: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Lubaczów
Número de registro: NIP 7930002215
Dirección postal: ul. Słowackiego 20
Localidad: Lubaczów
Código postal: 37-600
Subdivisión del país (NUTS): Przemyski (PL822)
País: Polonia
Punto de contacto: Nadleśnictwo
Correo electrónico: lubaczow@krosno.lasy.gov.pl
Teléfono: 166325200
Perfil de comprador: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1332082
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Localidad: warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 23c19360-0539-4c3a-9d98-a9a98cad638b  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 23/06/2026 11:27:20 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 437936-2026
Número de la edición del DO S: 120/2026
Fecha de publicación: 25/06/2026
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